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Főszerkesztő:
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Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-tér I.

Egyes számok kaphatók: a dohánytőzsdékben.

Az abauji tanítók.
Székesfehérvár, oki 2<h

Úgy tekintünk a magyar tanítókra, 
mint a nemzeti élet legdrágább kincseinek 
hordozóira. Szemefényét, fejlődő tavaszát 
s ezzel egész jövendőjét bizza kezükre a 
nemzet. Rájuk bizza gyermekeit, mert 
fölteszi róluk, hogy tiszta lelkűk s tinóm 
kezük van, mely íc nem törli a gyermeki 
lélek drága himpurát s be nem szennyezi 
annak tisztaságát. Szívesen hocsátjuk gyer
mekeinket iskolába, mert azt hisszük, hogy 
tanítóink az Isten imádásának s a magyar 
haza forró szeretetének szent tüzet üm- 
lesztik át fogékony lelkűkbe. Azt mond
ják, hogy Szedánnál nem Moltke hadve- 
zéri talentuma s Bismark diplomáciai ügyes
sége aratott diadalt, hanem a porosz is- 
koldmesterek győzték le III. Napóleont. 1 la 
a jövendő nagy harcaiban, a népek lázas 
versenyében győztesen állja meg helyét a 
magyar nemzet, a győzelem legszebb ko
szorúját mi is tanítóinknak szánjuk.

Ilyen mél}' tisztelettel eltelve a nem
zet napszámosainak nagy hivatása s eléggé 
alig méltán}'olható munkája iránt, nehéz 
elképzelnünk azt a tanítót, aki vallástalan, 
sivár, kilúgozott lélekkel s homlokán a 
hazaíiatlanság júdásbélycgével merné át-

Prőbálom . . .
Próbálom az arcod 
Rajzolni elémbe,
I f jú  élelemnek 
Lcgszebbik reménye!
Elmúlt tavaszomnak 
Lehervadt virága . . .
Idézem az arcod,
Hiába, hiába.

Kis szobámban iilök,
Némaság köröttem ;
Azt a régi hangot 
Várom, hogy beröppen.
Tél van m ár; hasztalan 
Várok és reményiek.
Hol van most, hol van a 
Fülemile-ének ?

Fejem az asztalra 
Szomorún lehajtom,
Ver-e még a szivem ?
Hallgatom, hallgatom.
Régi nagy tiizéböl 
Egy lobbanás sincsen, —
Egy sóhaja él csak:
Áldjon meg az Isten!

Hanzséros Bálint.

lépni az iskola küszöbét s igy sáros csiz
mával merne gázolni a nemzet reménysé
gének virágos kertjében. A szabadkőmi- 
vesektől tönkre nyomorított Franciaország
ban megtörténhetik, hegy Herrc-xei egész 
sereg ' tanító hirdeti mar a hazafiatlanság 
uj hóbortját — mely szerint „akik a mai 
hazámért meghalnak, azok cgyügyü, be
csapott emberek, ostoba állatok“ s hogy 
a legfőbb érdek nem a haza érdeke, ha
nem a proletárok előhaladása, akiknek 
egyébként „a hazát megátkozni joga és 
kötelessége1', mért nem ad nekik jobb 
kosztol, amint ez a „mi tudósok" havi 
folyóiratában bőven olvasható — ám a 
magyar tanítóság hatalmas falanxa nehéz 
sorsában is hűen kitartott mindeddig a 
nemzet nagy eszményei mellett. Ivét nap
pal ezelőtt azonban megdöbbentő hirt kap
tunk abból a városból, mely most készül 
magába fogadni a hazaszeretet hőseinek 
drága hamvait. Az Abaujtorna-megyei ta
nítóegyesület, mint ismeretes, öl szava
zattal 49 elleneben elhatározta, hogy szak
szervezetté alakul s mint ilyen csatlakozik 
a szociáldemokrata szakszervezetekhez, 
amelyek segítségével reményű, hogy ki
vívja az évek óla sürgetett lizelésfelemelést. 
Fz eseménnyel kapcsolatban a magyar 

1 sajtó legszennyesebh orgánuma „Tanítók

A sárga csizma.
— A Fejérmegyei Napló tárcája. —

Irta: Buday László.

Bethlen Gábor fejedelem ü nagysága nagy- 
szivü igazságos ember volt s az ő tudtával ugyan 
nem esett a szegény embernek egy garasára 
igaztalalan kára sem. De hát a nagy lcjedelem- 

1 nek volt elég gondja, dolga másfelé is ; ő bizony 
| nem ügyelhetett szerte az országban minden öz

vegy asszony tehénkéjére és nem vigyázhatta 
meg minden katonájának a cselekedeteit. Hogy 
a katonák is úgy cselekedjenek, ahogy az ö 
igazságos szive, emberszerető lelke kívánta, arra 
rendelte ki a vitézid hadnagyokat; de hajh, arról 
már elfelejtett gondoskodni a bölcs fejedelem, 
hogy a hadnagyukra is egytől egyig felügyeljen. 
Akik hadba jártak a császár ellen, azokon rajt 
volt a szeme a fejedelemnek maganak is s a 
körülötte levő vitéz generálisai is ugyancsak 
igyekeztek, hogy rendet tartsanak közöttük.

De már például a Nagybánya körül toborzó 
hajducsapatra csak egy ember vigyázott, Kolosi 
Albert hadnagy uram ; annak pedig, hogy e 
hadnagy mit cselekszik, nexn volt bírája messze- 
földön senkisem. A hadnagy jókedvű, könnyü- 
vérü legény volt; tehát a hajdúi sem eresztették 
nagyon búsongásnak a fejüket. A hadnagy sze
rette a kockát, nem vetette meg a bort és mu
latozást ; azonképen a hajdúi sem voltak nagyon 
otthonülő természetűek s messze környék tele 
volt az ő szilaj, garázda mulatságaiknak a hírével.

Nagybányai ember fegyver nélkül ki nem 
mert mozdulni a varos kapuján; a feleségét, 
leányát s egyéb gyönge asszony személyt még a

. Mai lapunk 6 oldal.

a csatasorban11 címmel vezércikkben ün
nepli a kassai eseményt Írván egyebek 
közt ezt:

„Az abauji tanítók határozata igen ko
moly és feltétlenül nagy visszhangot keltő 
riadó, amely nem az üres zsebek forrongása 
többé. A szűk horizont kitágul s az üres 
zsebek forrogásából egy jobb társadalomért 
vívott osztályharc proletár-hadoszlopainak egy 
újabb erőssége alakul ki.‘

Tehát egy uj század a proletár-had- 
uszlopban! Nem mindennapi látvány: a 
vallás és hazaszeretet eszme1 nek hivatott 
hordozói a haza gunyolóinak s a vallás es
küdt ellenségeinek soraiban; a nemzeti eszme 
prófétái, a nemzetköziség martalócai s a 
nemzeti zászló meggyalázói közt. Valóban, 
ezek az emberek vagy nagyon tudatlanok 
s egyiigyüek, vagy nagyon frivol lelküek. 
Nézzük csak, mi történt azon a gyűlésen. 
A tudósítás szerint az egyleti ügyek elvég
zése után Vargóczy János tanító tartott 
felolvasást a szocializmusról, melyben kifej
tette, hogy a hazafias tanítóság kötelessége, 
hogy a nemzetköziség romboló tévtanaival 
szembeszálljon s a gyermek leikébe haza- 

[ fiságot neveljen. Erre felállót Herboly Ferenc 
1 nevű kassai tanító s a Népszava szerint 
j „izekre tépte ezt a tudománytalan s frázi- 
j soktól hemzsegő beszédet" s rámutatott 
I arra, hogy a tanítóság legfontosabb érdekei
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: kapu közelébe se eresztett. A jámbor tehenek 
| nem ismerve a veszélyt, egy darabig még félelem 

nélkül legelésztek a város kapuin kivül is, mert 
ott terem a legiharosabb, legizletesebb füvecske ; 
de mikor Szigeti Zsigmond özvegyének egyetlen 
tehenét elhajtották a garázda hajdúk, akkor a 
városbéli soványabb legelőre fogták a teheneket 
is, ha olykor-olykor mégis a kapun kivül haj
tották őket, tizenegy fegyveres drabant kisérte ki 
a csordát.

| Szigeti Zsigmond özvegye keserves köny- 
í hullatás közt panaszolta el a városban, hogy 

milyen kárt vallott: egyetlen tehénkéjén azok az 
i istentelen hajdúk lakmároznak. Borbély Imre,
! egy fiatal céhbeli nagyon fölháborodott ezen a 
j gazságon (a haragos tűz azonban hihetőleg csak 
| azért lobbant föl benne oly magasra, mert a 
i siránkozó özvegy szép Erzsi leánya körül nagyon 
j  szívesen forgol idott) s nyomban fölpattant, hogy 
j  majd megtanítja 6 azokat a rakoncátlan hajdúkat.
| Maga mellé vett még néhány könnyen he-

vülő fiatalt s mielőtt a higgadtabb vének útját 
állhatták volna, kisietett a városból, a hajdúk 
tábora felé. Véres fejjel hozták haza reggelre; ő 
maga gyönge volt arra, hogy beszéljen, a társai 
mondták el helyette, hogy az első 1 óborgó haj- 
ducsapatba belekötött s a dulakodásban két erős 
szál legényt le is ütött.

Ez első hir még reggel szertefutott a vá
rosban s nagy volt mindenfelé a Borbély Imre 
hősi bátorságának a magasztalása. Sokan már 
arról beszéltek, hogy amint Borbély fölépül, mind
járt meglesz a lakzi a Szigeti-háznál s a szép 
Erzsi lányból Borbély Imréné asszonyom lesz. 
A második hir déltájban érkezett; Kolosi Albert, 
a hajdúk hadnagya küldte. Az volt az izenet 
foglalatja, hogy a fejedelem katonáinak nem oly
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azt parancsolják, hogy a szocializmus melle 
szegődjék. Szerinte „a tanítóság irtózik a 
szocializmustól, mert nem ismeri a szoci
alizmust.K Beszélt aztán a burzsoá-feudahs- 
klerikális osztályállamról, mely nem teljesíti 
a tanítók követelését s indítványozta, hogy 
az ubauji tanítók alakuljanak át szakszei- 
vezetté s csatlakozzanak a „szervezett" 
munkásokhoz.

Az egész tudósításból kitűnik, hogy 
a szervezett munkásság alatt itt a vörös 
zászló hadsorait, Izraelek szociáldemokrata 
szervezeteit értette az indítványozó s ezek 
közé lépett be a legújabb szakszervezet.

Szabad-e feltennünk a magyar tanító
ság ezen 51 tágjáról, hogy egyaltalaban 
ne ismerné a szociáldemokrácia lényeget s 
igy elmaradt volna a kor kérdéseinek ta
nulmányozásában? Lehetséges-e, hogy ok 
ne tudnák, hogy a szociáldemokrácia nem 
egyszerű kenyérkérdés, hanem hogy a tör
ténelmi anyagelvüség alapján állva a mai 
egész társadalmi rendet akarja lellorgatni 
s romjain egy ábrándos uj világot építeni 
Isten, erkölcs, haza, tulajdon s tekintély 
nélkül. A szociáldemokrácia mindenütt alhe- 
ista és nemzetközi. Marx Karoly, a szo
ciáldemokraták esze, dühös islentagado 
volt. Bebel a német parlamentben hirdette 
a szociáldemokrácia ezen lödogmajat: „Mi 
— úgymond tudományos meggyőződé
sünk alapján fogadtuk el az islentagado 
nézeteket s kötelezve érezzük magunkat 
azoknak lovulerjesztésére és a tömegek 
közé való átültetésére."

Puttkammer porosz belügyminiszter 
1884. május 10-én az egész pátiaméul 
tetszése mellett jellemezte a szociáldemok
ráciát :

„Állítom, hogy az anarchia logikus és 
kimaradhatlan következménye a szociál
demokráciának. Ha azt terjesztik a nép közt, 
hogy a monarchia undok szörny, hogy a 
vallás nem szükséges, hogy túladhatni minden 
efféle hiten stb., akkor természetesen az ily 
vetésnek füve, gaza kel s felelős érte, aki veti,

olcsó ám az élete: két hajdú kioltott vére túlér 
a félvároséval; űzessen a város illő verdijat, 
vagy hadat hozat ellene s fülperzselteti az egész 
környéket.

Nagy ijedelem támadt a kemény üzenetre: 
megszokták már Nagybányán, hogy hajdú, török, 
német egyaránt sarcolja őket. —• A város bölcsei 
mindjárt összeültek tanakodni, hogy hogyan le
hetne elhárítani a fenyegető veszedelmet. Mekkora 
legyen a vérdíj ? Csak minél kisebb, mert hiszen 
a város kincstára üres, könyökig vájkáltak mar 
abban fejcdelempárti katonák, meg a császáriak 
is, fölváltva. Valami apró ajándék kellene, ami 
a hadnagynak kedves legyen, de a várost el ne 
szegényitse; hízelgő szép szó minél bővebben, 
ujveretü aranypénz minél fösvényebben. A hí
zelgő szép szót megadni a nótárius tiszte volt; 
földicsérte a hadnagyul vitézek vitézének, a feje
delem büszke seregében a legnagyobb büszke
ségnek, akinek az erényei fényesek, a bátorsága 
tündöklő, de a nemes jó szive még a bátorsá
gánál is nagyobb. Azután a városra fordította a 
szót, amely a legkoldusabb varos mindenek kö
zött, de a legbuzgóbb hivő is a fejedelemnek, 
legjobb hirdetője a hajdúk vitézségének s leg
mélyebb tisztelője a hadnagy ur erényi inek.

Egy ügyes fordulat azután az özvegyasz- 
szony tehenére vitte a szót, özvegységének egyet
len gyámolára; a két hajdú veszte pedig ifjúi 
föllobbanás elhamarkodott cselekménye volt a 
nótárius szerint, amit az egész város a legöszhi- 
tébben fájlal.

Az utolsó akkord megint a város szegény
ségét hangoztatta; verdijat űzetni nem tudnak, 
hanem ami csekélységgel kedveskedhetnének a 
hadnagy urnák, azt kész örömmel adták.

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

a szociáldemokrácia. Az anarchia nem eg\e• » 
mint következetesen keresztül vitt szociál
demokrácia, a szociáldemokrácia pedig nem 
más, mint félúton megállt anarchia. Mindkettő 

i egy s ugyanazon fáján termett a materiahz- 
I musnak s atheizmusnak, mindkettő nagygya 
j szoptattatott a közös unva, a forradalom em
i lőjén — s teleszivta magát a fönnálló rend 
! gyűlöletével." _
j  Ls hit mindezeket ismerik az abauji 

tanítók — aminthogy modern tanítóktól el
várhatjuk a kor kérdéseinek ismeretet - - 
s mégis, anyagi helyzetük javítana címen, 

i szövetségre lépnek a vallas. haza s larsa- 
| dalmi rend fanatikus ellenségeivel, itt a 
: magyar közoktatás olyan üszkös sebéről 
; van szó, melyet azonnal ki kell égetni,
; mig az egész szervezetet meg nem mér- 
1 gézi. Ilyen alakokat ki kell verni a ma
gvar kultúra szentélyéből. Árulókul nem 

\ bizhaljuk lelteit kincseinket, megfertőzött 
lelkű emberek lehellcletol óvnunk kell 

. nemzetünk virágát. Kíváncsian varjuk, hogy 
közoktatásügyünk vezetősége mit szol eh
hez tíz áruló szerephez!

Nemsokára indul a vonat, mely a 
; rendíthetetlen hitnek s a mindenét fel

áldoz i hazaszeretetnek glon'.ts alakjat, a 
nagy Naköczit haza hozza a magyar 
loldie. Mar készen all a sir a kassai 
dómban, amely ezentúl nemcsak a val- 

! lusos hitnek, hanem a hazaszeretetnek is 
I búcsú járó helye les/en. Amerre végig 
; száguld a vonat, nappali lényben és sötét 
! éjben, lobogó fáklyákkal all sorfalai egy 

egész nemzet; harangzugas vegyül ezer 
kilométereken ut a vonat dübörgéseké, 
himnusz csendül millió* ajkon, a hegyeken 
végig öi'ointüzek gyű Inak. . . .  ti ha/.a- 
szeretet nem tilt meg soha ily dicső 
ünnepet.

Mért hogy épen Rákóczi sírja felett 
kellett elhangzani a nemzetköziség ri
koltásának s épen azok ajkairól, kikel 
eddig a nemzet napszámosainak tartottunk?

Stephanus.

Ez utóbbi ígéret bizonyságául a főbíró a 
levet melle egy hordó bort is mellekéit, hegyaljai 

■ ó-bort, a város pincéjéből: ez bizonyara elég 
kedves csekélység lesz.

A hajdúk hadnagya koinoi arccal fogadta 
a küldöttségét, amely a levelet s a bort hozta 
s fagyosan válaszolt annyit, hogy majd ó maga 

! jár be a városba a békepontokról tárgvalni 
j s akkor szabja meg a föltételeket, ha tisztán lát 
| mindent: a város szegénységét is, meg az üz- 
; vegvasszuny sérelmet is. Szigorúan hozzátette 
• most is, hogy hadat hozathatna a város ellen s 
1 bölcsen elhabgaUa, hogy a fejedelem hadainak 
, most bizony egyeli dolguk is van, mint hogy,
1 apró verekedéseket megboszulni, egy magyar va- 
; ros ellen szálljon síkra.

A vizsgálódás az özvegy asszony portáján 
kezdődött s úgy látszik nagyon alapos és beható i 
volt, mert Kolosi Albert hadnagy ur másnap es 
harmadnap is Szigeti Zsigmond özvegyéhez tért be.

A város remegve várta a határozatota 
hadnagy szigorú arcútól, amelylyd az utcákon 
végighaladt, semmi jót sem remeitek. S mikor 
megjött az első izenet, hogy egyelőre csak két 
szép nyoszolyát, pohárszéket, ládákat, asztalt és 
egyéb bútorfélét adjanak, a hány asztalos és esz- | 
tergályos volt a városban, az mind éjjelt és na- j 
pót egybevetett, hogy csak minél előbb készen : 
legyenek a nagy munkával. Kernekbe dolgozott ! 
valamennyi; a lejedelemnek se lehet szebb nyo- 
szolyája, sőt talán magának a felséges császár- j 
nak sincs különb. i

Csak a hajdúk hadnagya nem volt meg- ! 
elegedve ;  úgy talalta, hogy a város elég gazdag i 
ahhoz, hogy különb holmit is adjon vérdijul; ! 
szerezzenek hamar viganúnak való suhogó sely- j
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Ú J D O N S Á G O K .
Székesfehérvár, okt. 20.

; Rákóczi ünneplése.
! Mint jeleztük már, Székesfehérvárott a
< Belvárosi Katholikns Kör vállalkozott arra, hogy 

a közelgő nagy napokban méltó ünnepély kere
tében adoziK a magyar történelem legidealisabo 
szabadsághőse, Rákóczi Ferenc dicső emlekenek. 
S ez helyes is. A nagy Fejedelem lángok) haza
szeretete a leggvönyörübb összhanghan volt pél
dásán vallásos" leikületével, sőt elmondhatjuk, 
hngv az első az utóbbiból táplálkozott s érte 
el azt az eszményi magasságot, szépséget és 
önzetlenséget, melynek mását a világtörténelem 

; bei) is hiába keressük. Ezért nézünk örömmel 
azon kör ünnepe elé, mely, amíg múltjá
val biztosítékot nyújt arra, hogy az ünnepély 
méltó lesz Rákóczi emlékéhez, másrészt, mint 
városunkban a keresztény magyar kultúra hor- 

' dozója első sorban van hivatva arra, hogy a ke
resztény magyarság legragyogóbb eszményképét 

* a város közönsége elé állítsa.
A poraiban hazatérő nagy Fejedelemről 

{'.Orvson; Dénes budapesti föreáüskolai tanár 
mondja az ünnepi beszedet. A tiatal tanár évek 
óta lelkes, bátor munkása a keresztény magyar 
sajtónak s mint kiváló szónok mutatkozott be az 
idei kathohkus nagygyűlésen tartott nagyszabású 

: beszédeve!. Előadásának méltó keretei fogják ké
pezni a kumc zene- és énekköltészet gyöngyei, 
melyekkel kiváló lionvédzenekarunk s a katholi- 

: kus kör lérlidalardaja fogja gyönyörködtetni a 
közönséget, i'roiiai Szcnt-tlaály szépséges melo
drámájára külön is felhivjuk olvasóink ügyeimét. 

■ Az ünnepélyt a Szem lsivan-teremben tár
sasvacsora követi. L’gy az ünnepélyen, mint a 

| társasvacsoran a hölgyek is reszt vesznek.
.1 In/városi Kiüholikus l\0r nyomatékosan 

hangsniyozza, hogy a jegyeket tagjai számára 
, vsak e ito L’A-ikéig tartja viss.a helyiségében.
| A nagyhatásúnak Ígérkező ünnepély részlc-
i tcs műsora a következő:
1 1. KurilC-ábránd. Fryesaj Kichárdlól. Előadja az 

V. lionvedkerület zenekara fryesaj k’ichárd 
.czclcsc mellett.
Emlékezés Rákócziról, l ’nnepi beszéli, mondja: 
(iöresoni Dénes budapesti főreáliskolai tanár, 

ö. Kuruc dalok. Előadja a Kaíhol.ku Kör férükaras 
dr. Kneifel Ferenc vezetése mellett.

1. Rákóczi zászlója. Melodráma dr. l'rönay An
taltól. Zenéjét iria Szent-(iaá!y Gyula. Előadja:

, Tóth Kálmán, kisérik : Fiislér Margit (hegedű;,

! met. dolmánynak való linóm posztót, lenből szö
vött putyolalvásznat, végszámra mindegyiket.

Most a kalmárokon volt a sor, hogy áldoz
zanak a haza javáért; összeszedték a legdrágább 
portékájukat s azt küldték cl a város nevében. 
A hadnagy aztán viganót varratott a selyemből,

! dolmányt a posztóból: hadd legyen a tisztes 
; szabócéhnek is érdeme a város megmentése körül, 
i Az ötvösök sem kerülték el sorsukat; cifra 

kardhiivelyt, rezes sarkantyút, ezüst serlegeket 
kívánt a hadnagy vérdijul. Azután a fazekasok 
szenvedtek : legszebb edényeik a hajdutáborba 
vándorollak, a hadnagy ur kamrájába.

Közbe a város pincéié is egyre ürült s 
nagy atalagokban vándoroltak a jó 6 borok a 

; hajdúk szállására. A hadnagy ott fogta az ökrö
két is, a mikkel a bort vontatták s visszatartotta 
a szekereket is, de senki se mert ellene szólni, 
csak csendesen, magukban dohogtak.

Sut csodalkoztanak Petri Jánosnak, a béke- 
biionak vakmerőségén, aki egyszer a hadnagy 
űrtől szeinlől-szembe meg merte kérdezni, hogy 
mikor lesz mar megváltva a két elesett hajdú 
drága élete ; nem lenne-e elég már a sok re
mekbe készült drága holmi ?

A hajdúk hadnagya csak egy szúró, meg
vető pillantásra méltatta a tolakodó embert; de 
a kérdésnek, úgy látszik, mégis volt valami fo
ganatja, mert masnap megérkezett az utolsó üze
net a városhoz :

— Még utoljára egy pár sárga csizmát ké
szítsenek, aztán nem kívánok semmi többet a 
két vitéz hajdú haláláért. Egyetlen pár sárga 
csizmát, aranynyal, skófiunnnal kivarrva; ha 
csöppnyi hiba lesz rajta, vége az alkunak.

Föllélekzett a bölcs tanács, hogy megsza-
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Kováts Stefiké (zongora), dr. Kneifd Ferenc 
(gordonka).

ö. a) GzinkaPanna, jellemrajz, Frycsaj Richárdtól; ; 
b) Hajnali szerenád az „ücskay br'igaácros‘!-bál ■ 

(Lavotta), előadja a honvédzenekar. j
Kezdete fél 6 órakor. Este S órakor társ is- i 

vacsora, melyre nemcsak tagokat, de vendégeket i 
is szívesen lát a Kör vezetősége. — Jegyek az ; 
estélyre Knazofitzky Béla nádor-utcai üzletében \ 
előre válthatók. - Főpáholy 8 kor., oldalpáholy 
(j kor., zsölye 2 kor., ülőhely 1 kor, állóhely 
ÖO fillér.

—  (József főherceg temploma.) Alcsuiról 
Írják : Az áldottemlékü József főherceg fárado
zásainak egyik különösen kedvelt tere volt az ő 
alcsuti katholikus magyar népe vallási gondo
zása. Kastélyában tudvalevőleg kápolnát állíttatott 
a hívek számára, a faluban meg a hitélet ápo
lására helyikáplánságot szervezett — és mint is
meretes apácazárdáról is gondoskodott. Fia, Jó zsef 
főherceg most folytatja boldogult atyja nemes al
kotását. Közelebbről elhatározta ugyanis, hogy 
Alcsuton templomot építtet. Az uj templom épít
kezési munkálatait már a jövő év tavaszán meg
kezdi Bischof Gyula mü építő. A hivek hálás 
örömmel várják az Ur uj hajlékának elkészültét.

- -  (Püspöki körlevél.) I'rohászka Ottokár 
székesfehérvári megyéspüspök XI. számú kör
levele most jelent meg. „-\ körlevél bevezető so 
raiban, mint már megemlékeztünk róla, kegye- 
letes szavakkal Eákóczi-ünncpélycket rendel el 
az egyházmegye valamennyi katholikus népisko
lájában. Az ünnepélyek a kassai nemzeti ünnep 
napján tartandók. — Majd a József királyi her
ceg szamüórium-egyldel ajánlja a körlevél, elren
delve, hogy a papság az egyesület javára cgy- 
házmegyeszerte gyűjtést indítson mindenszentek 
és halottak napján. A körlevél azután meg a 
keresztény iskolatestvérek ügyét s a Szent lsl\án- 
Társulat pártolótagságát ajánlja.;

—  (Cziráky Antalné grófné) amint érte
sülünk e hó lö-én Budapesten súlyos orvos1 
műtétet állott ki. Néhány év előtt ugyanis oldalán 
csonttörést szenvedett, a csont rosszul lonutt 
össze s nyomán a bordák alatt méigcs kelevény 
támadt, amely orvosi műtétet tett szükségessé. 
Az operáció kitünően sikerült s az orvosok azt 
hiszik, hogy a beteg négy-öt hét múlva fönn
járhat s utókiírára délvidékre utazhatik. A nagy-

badul a terhes adutól; s mivel Borbély Imre 
úgyis a legjava embere volt a csizmadia céhnek 
s azonfölül, — mint a zugulódók újabban mindig 
sűrűbben hangoztatták, az egesz bajnak, a hajdúk 
vesztének ő volt az egyedüli oka, öt bizták meg, 
hogy az utolsó föltételnek eleget tegyen.

— Meglesz, mondta Imre önbizalommal, 
olyan lesz, hogy maga a fejedelem se talalna 
rajta kivetni valót.

Akkor kelt föl épen az agyból, gyönge, 
erőtlen volt meg ; de azért maga logoit a mun
kához s a legényeire még egy szög beveréset se 
bízta. Lassan haladt a munka ; pihenőül közben 
elálmodozott arról, hogy amint elkészül vele, 
sietni fog Erzsihez, elmondja neki, a mit beteg
ségében, lázai közt róla álmodott s megkérdezi 
tőle, rábízná e magát egy' egesz eletre ?

Édesebb volt az ily pihenő, mint maga a 
munka; talán azért is készült oly lassan az a 
sárga csizma. Bedig Imre mind türelmetlenebbül 
várta a végét s azt az órát, a mikor Erzsit meg
láthatja már.

A városbeliek egyre jártak hozzá, sürgetni 
a csizmát; csak a hadnagy nem mutatkozott. S 
mikor önérzettel vihette hozzá a kész sárga csiz
mát, a legszebbet a mit valaha Nagybányán csi
náltak, a hadnagy fitymálva nézegette:

— Nagyon közönséges munka; az orra 
nem elég hegyes, a sarka nem elég magas. A 
kivarrás nagyon görbe, a kivágása nagyon egyenes.

Fölpróbálta, aztán följajdult, hogy kényel
metlen, szűk is a csizma; tessék újra csinálni 
vagy vége minden alkunak.

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

beteg ágyánál állandóan ott volt férje Cziráky 
Antal gróf v. b. t. t. és két leánya, Eszterházy 
Miklósné hercegné és Cziráky Mari grófnő. Az 
orvosi műtét kitűnő sikere fölött általános az 
üröm a grófné ismerősei között, akiben a leg
nemesebb lelkek egyikét ismeri mindenki.

— (A honvédség köréből.) Boáimét- Árpád 
báró honvédezredes Székesfehérvárról Kassára a 
0-ik honvédgyalogezredhez helyezteted át.

— (Szóból szentelés.) Pázmándról Írják: 
Lyka Döme földbirtokos, a plébánia kegyura 
közelebbről értékes Mária-szobrot ajándékozott a 
hitközségnek. A szépkivitetü, tj méter magas 
szobrot a templom előtt, tágas téren helyezték 
el, ahol igen szimmetrikusan érvényesül. Belezuay 
István l. kanonok, esperes-plebános múlt vasárnap 
benediktálta lendületes szentbeszéd kíséretében, 
nagyszámú hivöközönség reszvetele mellett.

(A csendőrök Kassán.) A Rákóczi- 
ünnepségek alkalmából Kassán a rend fentar- 
tására es diszszolgálat teljesítésére ldOi) csendőrt 
összpontosítanak. Székesfehérvárról az ossz- 
pontosításon mintegy löd csendőr jelenik meg. j  
A tisztikarból kircndcltettek: Báinyay Albert
százados, Domby Sándor, Menkina János, ! 

I WiUuyódy József főhadnagyok, Slolzcnbcrg 
j Vilmos hadnagy, Szmazsenka Ernő hadapród- j 

tiszthelyettes. A kirendelt csendőrök fölyo hó i 
i 2ö-én indulnak Székesfehérvárról.

(Keresztényszociális népnevelés.) Éráról
| Írják lapunknak : Az esperest kerület katholikus 
j  tanítói csütörtökön, e hó 18-án tartották évi 

rendes gyűlésükét Ileller Iván budafoki plébá
nos, kerületi tanfelügyelő elnöklete alatt Buda
fokon. A gyűlésen, melyet mise előzött meg, a 
Felületi tanítókon kívül a vendegek sorában je
len volt Kíiku/uy Károly királyi tanácsos, nyu
galmazott királyi tanfelügyelő, valamint a buda
foki állami iskolák tantestülete is csaknem 
teljes számban. Ileller esperes megnyitó-beszé
dében a katholikus tanítok keresztényszociális 
föladatairól szólott lelkesen, fulhiva az egyház
megyei központ által éppen ez irányban kitűzött 

, pályáiétól kidolgozásúra. Selninill Xsigmond tö
rökbálinti iga/gatótamto okolta meg azlun szabud- 
clöadasban mar a katholikus nagygyűlésén elfo
gadott határozati javaslatai a gazdasági ismeretek 
tanításáról az elemi iskolák ötödik és hatodik 
osztályában. Az alapos előadást tanulságos esz
mecsere követte. Molnár Géza nagytétényi tanító 
„Sem lehel jói laiiiló, ki mm jó kalholikus“ 
címen tartott talpraesett szabadelöadast. A tiszt
viselői jelentések tudomásulvételével zárult aztan 
az ülés, amelyet társasebéd követett. Az ebeden 

; több folküszóntó hangzott el. - Mondanunk is

í Szegény Borbély Imre hazavitle a sarga
I csizmát s újra munkához kezdett. A hány kala- 
! pálás, annyi szitok a hadnagy ur fejere; ahány 

öltés, annyi áldás a szép Erzsi nevere.
Elkészüli a csizma másodszor is, talált 

rajta kivetni valót a hadnagy másodszor is, meg- 
j varrta Imre harmadszor is s akkor megint volt 
I valami baja a szép sarga csizmának.
: Imre sóhajtva ült neki újra a munkának:
í megfogadta volt, hogy addig rém megy szerel
j meséhez, a mig el nem készül: s jaj hányszor 
' támadt volna már kedve megszegni ezt a foga- 
í dulmat. Egyszer azonban keso este, nagysietve 

zörgetnek az ablakait: a hadnagy ur küldött a 
: sarga csizmáért, adja at úgy, ahogy van, egy 
| szöget se verjen bele többet.
; Borbély Imre ébrén álmodta át az éjszakát
! s a hogy reggel kivilágosodott, mar ott járt Er- 
j zsiék utcájában. Az ablak csukva volt; óvatosan,
I lelve lépdelt el alatta, nehogy idő előtt felriassza 
| őket álmukból.
j Később aztán nekibátorodott s bekopogta-
j  tott hozzájuk.

Egy öregasszony volt az udvaron,az fogadta:
- - Az Erzsit keresi lelkem ? Az bizony ki

röpült innen, az anyjával együtt. A hajduhad- 
nagy vitte el, ma esketi őket Kőváron a pap. 
Olyan selyem viganója lesz a menyasszonynak, 
olyan sárga csizmája a vőlegénynek, hogy akárki 
megnézheti őket. L)e csak jól járt ez a szegény 
lány, magától a várostól kapott móringot, cifra 
bútort, drága ruhát, minden egyebei, még bort 
is a lakziia.

3

fölösleges, hogy az ilyen tanítói gyűlések nem 
keltenek ugyan országos föltünést, mint a kassai, 
de mindenesetre tudatában vannak a tanítói 
hivatás szintájának.

— (Cigány humor.) Vaáli tudósítónk értesít 
bennünket a következő esetről, amely e hét 
elején történt. Kóborló cigányok telepedtek meg 
a falu végén. Nem sok, csak annyi, amennyi egy 
kocsin elfér — tehát az egy tucatnak bizonyára 
akadt föle is. Alig telepedtek meg, máris jöttek 
a panaszok a község elüljáróságához. Az egyik 
az elveszett tyúkjai miatt sirt; a másik a hizó 
libáit kereste (és hogyan is ne, mikor: „a liba
májvásárlás immár megkezdődött!“); a harmadik 
a megdézsmált szénája; a negyedik a meg
felezett takarmányrépája miatt átkozódott. Így 
ment a dolog tovább, mire az elöljáróság meg
indította a nyomozást, természetesen a cigány
sátor tájékán. Az eredmény fényes volt: a tyuk, 
liba, répa egy része előkerült, sőt a nyomozás 
egyéb bűntetteknek is nyomára jutott s igy tör
tént, hogy a cigánycsalád érdemekben és gyér- 
mekekben gazdag feje a dutyiba került, a család 
többi tagja, egy nagy sereg purdé és az asszony
nép pedig a községház udvarára internáltatott. 
Hogy ilyenformán csinos koncert fejlődött, 
egészen könnyen képzelhető. Az ifjúság odakünn 
fújta a szopránt és tenort, az öreg pedig az ajtó 
mögül sóhajtotta hozzá a basszust. A legszomo- 
rubb azonban az egész társaságban a cigányok 
lova volt. Az érdemes elöljáróság határozatikig 
kimondotta ugyenis, hogy a ló e!•' rvereztetik s 
árából a kárvallottak összes kárai megtéríttetnek. 
Ez eddig jó lett volna, ha a határozatba az is 
belevétetett volna, hogy a ló kinek a kosztján él.
A jegyző, aki kérlelhctlen pontosságáról és ren
dességéről ismeretes, naponta háromszor-négyszer 
is utána nézett a gondjaira bízott kompániának 
s a körülményekhez képest megelégedésének 
adott kifejezést a látottak és hallottak felett. 
Jelenlétekor mindenütt csend és rend honolt, 
csak a ki nyerített keservesen, várva a jólelkü 
gondozói, aki az ő gyomra igényei után is ér
deklődik. Egy két napig tartott a nyerítés, a har
madikon azonban megszűnt, sőt mikor a jegyző 
az istállóba lépett, a ló úgy nyerített rá, mint 

1 egy jólelkü adakozóra s szinte szemlátomást 
| tűntek el az oldalbordák a kidomborodó pocakja 
j mellett. A jegyző ur ismét kifejezte megelégedését,
| ámbár a gyanúnak gonosz árnyéka a szive kör- 
j  nyékéhez férkőzött. S ez a gyanú rövid idő 
I múlva alapos beigazolást nyert. Estefelé ugyanis 
! kimenven a kertjebn, elhülve látta, hogy répájá

nak es lucernájának legnagyobb részben lába 
kelt. Rögtön megindította a hivatalos vizsgálatot.

I A bakter, csősz nem győztek eléggé csodálkozni 
i az ármanyus eset felett, majd tetteseket keresve,
1 a logika fonalán csakhamar a cigányokhoz 

jutottak. — Előre ! — szólt a jegyző — hiva
talosan meg fogjuk őket motozni. A répa egy 
része elő is került a purdék alól, akik oly állha
tatosan üldögéltek rajtuk, mint a költő tyuk a 
tojásán. A többi abrak csak előkészítve jutott 
napvilágra. A következmények természetesek. 
Azóta jóbarátai mosolyogva fogadják a jegyző 
urat, mint aki erősen főgadkozott, hogy még a 

j cigányok körmeit is képes ellenőrizni s a leges- 
i legsajátabb kárán tanulta meg a cigányfurfang 
I kikutathatlan útjait.
i - -  (Tolvaj nagyidaiak.) Seáy Neder bolgár-
I kertésznek dac község határában van több holdat 
' kitevő veteményes kertje. A kert közepén egy 
I kis házikó áll, amelyben Nedv Neder és alkalma
! zottai laknak. Szerdán délelőtt a kertész egész 
j személyzetével a székesfehérvári piacon lévén 
I elfoglalva, a kert és a házikó teljesen őrizetlenül 
| maradt. Ezt az alkalmat használták fel Rafael 

Imre öo éves és Kolompár Ferenc 30 éves 
kóborcigányok és betörtek Nedy Neder házikó
jába, ahonnan egy viseltes bőrerszénnyel együtt 
801 koronát, továbbá egy zsák lisztet elloptak. 
A hazatérő kertész lakását kifosztva találta. Felje
lentésére a csendőrük megindították a nyomozást 
és miután a házikó körül mezítelen lábnyomokat, 
továbbá patkolatlan ló patájától eredő bemélye
déseket találtak, gyanujok rögtön a kóborcigá
nyokra irányult. Az ezt követő éjjelen Székesfe
hérvárott Szegfű János és Bognár János kecs- 
kemétsori lakosoktól kilenc libát és 14 tyúkot 
loptak el. A ház körül szintén a már említeti
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Gyermekáflyasoknak és csecse

mőknek nélkülözhetetlen. Min
den tisztaságot szerető embernek 
feltétlen szükséges a „Z é r o“ 

.  használata, mert abszolút tiszta 

D6t6(J6kn6k, és kellemetlen érzést nyer általa.

Végbél-, 
Aranyér-, 
Czukor-

Meggátol minden horzsolást és infekciót. 
Használatban olcsóbb a papírnál.

...........  Kapható m indenütt!...........

„ZÉR0“ szabadalmazott íattaárngyár
Telefon 8 7 - 5 2 .  BUDAPEST. Telefon 8 7 - 5 2 .

nyomok voltak feltalálhatok és igy a csendőrök 
tisztában voltak azzal, hogy a tolvajok ez utón 
menekültek. Tényleg a nyomozó csendőrök Csór 
község határában rá is akadtak a cigányokra, akik 
ott már tábort ütöttek. A csendőrök közeledtére 
a férfiak elmenekültek, de az asszonyokat sike
rült elfogni. A kocsik átkutatásánál a rongyok 
alatt nyolc darab megfojtott libát megleltek, 
pénzt azonban nem találtak, mert azt a cigány
emberek magukkal vitték. Az elfogott cigány
asszonyok bevallották, hogy a Nedy Neder 
kárára elkövetett betöréses lopásnak Rafael és 
Kolompár a tettesei. Érdekes, hogy a ludlopást 
nem akarják beismerni. Erre nézve azt vallják, 
hogy a libákat más lopta és csak boszuból 
dobta az ő kocsijukra. A cigányasszonyokat be
kísérték az ügyészség fogházába, inig a meg
szökött Rafaelt és Kolompárt keresik a csendőrük.

I Sclnvartzbach Flóra urhölgyek, továbbá bt-jer 
Ferenc dr., Lauschmauu Gyula d r , Kucijcl be

I renc dr. és Kneifel István di. urak. Az est ki
váló sikerűnek Ígérkezik.

S z e r k e s z t ö j ^ i i z e n e t e k .  

Akadályok. A kérdés érintett oldala ebben a 
formában fro poro externo nem alkalmas a meg
vitatásra. A kéziratot ezúttal megőrizzük. B. 
I. Páizmáud. Helyszűke imáit kesetf. - - P. F. 
Alesni. A mai számban. — M. P. Budapest. 
Eligazítottuk. -- K. A. l'asvőrúsrár. A könyvet 
megkaptuk. Már most a cikk van még hátra. 
Üdv. K. L. Budapest Egvik sem vált be.

Köszönetnyilvánítás. Fogadják mindazok, 
kik boldogult, felejthetetlen jó édesanyám el
hunyta alkalmából részvétüket nyilvánítani, a 
koporsóra koszorút helyezni s a temetés alkal
mával megjelenésükkel a kegyelet legszebb adóját 
leróni szívesek voltak, soha meg nem szűnő 
hálás köszünetemet. Székesfehérvár, líHXi. október 
20. Visi Major Lajos királyi pénzüg} igazgató
helyettes, az összes rokonság nevében.

—  Tiz hektoliter tisztán kezelt ujbor, idei 
sárpentelei homokhegyi termés, valamint ezenki 
vül 5f> hektoliter különfélefajtáju, jóminöségü bor 
eladó. Tudakozódni lehet özvegy Király József 
nénél, Csordás-utca 7. sz.

Szigeti és Társa fényképészeti és fes
tészeti müintézet Székesfehérvár, Kossuth- 
utca 9. sz. Nagyításokat bármely kis fény
kép vagy természet után aquareí!, platin, 
vagy olaj kivitelben. Elsőrangú munkáért 
szavatol Szigeti és Társa.

—  Bauer Antal Zsigmond tánctanitó, akit 
az intelligens közönség j maga munkakörében 
oly előnyösen ismer, mint az előző évek folyamán, 
az idén is november hó ö-án nyitja meg tánc
iskoláját, a régi Marosi-féle tánchelyiségekben, a 
Szent István utca 11-ik számú házban. helyi
ségek, mint ezt a közönség már évek során i 
keresztül szerzett tapasztalatából jól tudja, a 
legkényesebb igényeket is kielégítik. A tánckurzus 
gyermekek számára a délutáni órákban fog le
folyni, mig a felnőttek számára mindenkor esti
8 órakor kezdődik a tanítás. A diákok táncokta
tása délután ö órától esti 7 óráig tart. Különös 
figyelmet fordít a táncmester az idei szezonban 
egyik idény specialitására, a dzseutri-bosztonra.
A tánctanfolyamra beiratkozni naponkint Bauer 
Antal Zsigmond tánctanitó Szent István-utca *1 ' 
szám alatt levő lakásán lehet.

ik

M Ű V É S Z E T .
#  Három testőr. A Székesfehérvári Kat- 

holikus Legényegyesület műkedvelői nagy igyek- 
véssel dolgoznak holnapi szinielnadásuk, Herezeg 
Ferenc háromfölvonásos, pompás bohózata, a 
„Három testőr“ sikerén. Liza szerepében Káskai 
Emilia lép föl, a többi jelentéken} ebb szerep 
mind tehetséges műkedvelők kezében van. A mű
kedvelői előadás közönségének előreláthatólag 
szép estében lesz része, mely jóval fölül emel
kedik a sablonos dilettáns-szinjátékok közepes 
nívóján.

*  A Tommhangverseny. Tónim Béla he
gedűművész november 11-én hangversenyt ren
dez a Belvárosi Katholikus Körben. A hangver
senyen, amely a Szent István-teremben fog le
folyni a város zenevilágának jelesei közül közre
működnek: Lukáts Sándorné, Leéb Erzsiké és

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Vegyeskereskedés a hazafisághoz.

iterum de Irma caprina. A Jerikói harsonák 
még mindig szolimák a szövetkezeti bástyák alatt. 
I)c hiába. Nem úgy van már, mint volt regen. 
A váltalak bizony nem omlanak össze. Hiiic illáé 
laerimae. Ez faj a szatocsuzsoran.ik, a haracsolo 
kalmárszcllcmnek. Hej ha azt a mesebeli három 
kívánságot ennek a fürge, póklabu érdcks/.óvet- 
kezeinek tárnak manap elébe. Ha nem is éppen 

j az első, egyik a három óhajtás közül bizonyara 
az volna, vajha minden következel cgy-kettoie 
likvidálná. Persze, persze. Csakhogy a villany 
századában és az ingyen tej, meg a 1 Juh-utcai 
pikkoló mellől összespórolt ingyen kockacukor 
korszakában immár nincsenek meg a valóraval- 
ható három kívánságok.

A heten választmányt ültek a merkantilisták 
sokat emlegetett négynagybetüs egyesületükben. 
Ugyan mit csináltak ezen az ülésen ■ Mint az 
anekdotában a pénzét vesztett német a kisbiro 
dobja mellett - - bizonv haragudtak. I felnit kinek 
árthat a sótalan harag? Yana sine viribus ira. 
Ilyen szemüvegen keresztül nézve a dolgot, csak 
mosolyogni tudunk azon a prepotens hangon, 
amely az ülésnek oly félreisinerhetlen faji karak
tert kölcsönzött. A jó megfigyelő ugyanis egy
kettőre tisztában lehet vele, hogy ez a hangzavar 
csak bizonyos topográfiái csalódás következtében 
alkalmas fölületes emberek megtévesziesere. A 
nagyhang ugyanis, amely most a magas liánná
dik emeletből recseg lefelé miniszterek, főispánok ! 
és szövetkezeti hecckáplánok fejere, ugyanazok- j 
bői az elnyújtott keleti akkordokból alakul ki, [ 
amelyeket a nagyvárosok regi házaiban - ott j 
ahol a mozgókereskedclmet kaján kulturtablak | 

j még el nem tiltották - - a földszinten megunasig j 
! hall az ember. A hang ugyanaz, a támadások j 

forrása, iranya és végcélja is szakasztott ugyanaz, 
pusztán a helyzet változott. Es ugyan ki ijedne 1 
meg ezektől az egyáltalán nem melodikus hangok- I 
tó], ha helyet cserélnek s a litten barmi magasra 
másznak isi Csak gondolkodni kell tehát, aztan 
hamarosan kellőleg tudjuk taksálni a zsivajt.

Ennyit altalánossagban, a támadások pök
hendi, visszataszító formáját, vagy amint a mer
kantilizmus konventikuluma nevezte, az energikus 
Jüllcpcsl illetőleg. Ami már must a kirohanásuk 
megitórius részét illeti, értve itt a - faji orga
nizmus megszokott sajátságai mellett is szembe
szökő — megorrolást, nz úgynevezett hatósági 
agitáció miatt, erre frappáns választ adott a hei 
folyamán, azóta mar kozkézenfurgú cikkében 
Károlyi Mihály gróf.

M> itt most az újabb szó és eikkcsatának 
a szövetkezeti eszme körül, csupán egy passzusát 
kívánjuk illusztrálni, amely úgy elsuhant a mi 
táborunk mellett, mint valami eltévedt nyílvessző. 
Eszrc sem vette, ügyet sem vet rá senki. Az is 
igaz azonban, hogy már sokszor találkoziunk 
vele megelőzőleg s akkor aztán vissza is hajították.

Szó vau itt a falusi szatócsuk hazafias 
missziójáról az ekuponalt nemzetiségi vidékeken.

Azon a választmányi ülésen ugyanis fölszóla’ás 
. hangzott el, amely naav hipokrizisscl panasz ha 

föl, hogy „u fogyasztási szövetkezetek - - elfajn- 
fása nemzetiségi szempontból veszedelmes“ és 
hogy toiiKreleszik a kereskedőt ..aki kis helyeken 
— a nemzeti eszme tá m a s z a sőt — horrendum 

i diotu — a faluból „a városokba szorifják.“ Ejnye,
1 ejnye. Hát hiszen, valamilyen a forgalmi vonalakon 

kívül eső falu kaszinójában, a lustán, gondolatok 
nélkül kvatei káz) intellegenciának talán még 
csak elmondhntj« ezt komoly képpel a merkan- 
nliznuis neiyi képviselője, legyen bár uj földesur, 
ncmoklevelcs gazdatiszt, vagy norinbergi-árim. 
Hanem, hogv ohan benfentes kereskedők lársa- 
ságban, amilyen például az < >. M. K. E., ilyes
mi! nevetés nélkül megadhassanak az emberek, 
már ahhoz igazán a haruspekszek gyakorlott 

1 idegrendszere szükséges.
Mindenekelőtt, ha nemzetiségi misszióról 

; van szó, ebben a szövetkezetek járnak elöl. Aki 
ismeri a szőve!kezetek eleiét, pedig a merkanti- 
li/mus ug\ aucsak jól ismeri, hiszen nyíltan, titok
ban folyvást ellenőrzi, az jól tudja, hogy ez igy 
igaz. Az oláIil\iuk"krnl, meg a szászbirlokspeku- 
lóicmrol lehet beszelni hazafias megütközéssei is 
nem egyszer, de azokról a szövetkezetekről, 
amelyek mellett a főispánok mostanában sikra- 
szallottuk, lelkiismeretes kniikus ilveii tarthatatlan 
vadakat nem e nclhet soha. Jártunk már nemzeti
ségi vidéken, a szövetkezeti eszmét propagálva tó
tok es olahok közolt. Megalakítottuk a fogyasztási 
szövetkezete; s éppen haoali is szempoiiihól érdek
lődve figyeltük annak éleiét hosszabb időn keresz
tül. De magunk is csak azt mondhatjuk, ami az 
általános örvendetes tapasztalat, ami a természetes 
lolyomány. hogy ,/ szövetkezel a magyarságnak 
megbecsiitlh lelten űrállomása egy-egy nemzetiségi 

juhiban. Hogy is lehetne másként! Hiszen a 
szövetkezeti központok folyvást inspieiálják kikül
dötteik utján, hiszen a központokkal folyton kell 
levelezni, tőlük árukat rendelni, velük ügyleteket 
kötni, hiszen könyveket kell vezetni, napit iztosokat 
kell alkalmazni, akik az elszámolást ellenőrizzék,

| hiszen egyre inasra érkeznek a fuvarlevelek a 
j vasútról, az arukat haza kell fuvarozni az állomás 
j  raktárából és mindez, meg sok más egyéb 
i kisebb-nagyobb jelentőségű mozzanata a fogyasz- 
) tási szövetkezetek életének, megannyi gyakorló
i iskolája a magyar nyelvnek. Hiszen az eiintkezés 
j  a központokkal, a vasúttal szóval és írásban, a 
| cégjegyzés, a könyvvezetés, a mérlegek, évvégi 
| számlák és jelentések a cégbíróság számára, a 
j  gyakori beadványok, eljárások a pénzügyigazga- 
| lóságnál, a pénzügyőrségen, az adóhivatalokban,
| a szolgabii óságnál, valamint sok más hasonló 
! járás-kelés szinte rákényszerítik a népet a magyar 
! szóra.
i Ez tehát a nagyképü mondás egyik oldala, 

hiven ábrázolva. Nemhogy károsak, de áldásu- 
| sak hazafias szempontból a nemzetiségi vidékek 
S becsületes, magyar irányítás alatt álló szövetke- 
í  zetei. Nézzük must a másik olJalt, a falusi sza- 

tücsök hazajiságál a nemzetiségi vidékeken.
Mar csak taktikai okokból is kár, hiba volt 

í vele előhozakodni. Nee numinctur in vobis. A 
, iulszólaló oly kiélezetten állította föl a maga téte

lét, hogy egyenesen kiérzik belőle az ő pártfo- 
goltja: a nemzetiségi részek nem keresztény 

: fiűubi boltosa. Ennél hálátlanabb szereesenmos* 
datasra pedig aligha vállalkozhatott volna. Csak 
halvány sejtelme legyen is valakinek a nemzeti
ségi falvak, az elzárt, eldugott hegyvidékek éle- 
térö1 — mert hiszen erre célzott eleg ügyetlenül 
a lölszúlalás — már akkor is bizonnyal tisztá
ban lesz vele, hogy a magyar állameszmét, min
den lajtekzószaju nemzetiségi agitátornál jobban 
!1,eggyülölteti a rőfüs idegen-légió, amelyből oly 
mesés gyorsasággal gömbölyűdnek ki a vörös
sapkás falusi kiskirályok.
, Csak emlékezzünk az egyházpolitika idejére. 

Ezeket a nagyon is kétesniullu indigenákat ott a 
felvidéken, ott a délkeleti határszélén a libera

lizmus akkor a magyarság ekszponenseiként sze.
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repeltette. Es, hogy hogyan szerepellek, azt még 
manap is láthatja az ember, ha végignéz egy 
néppárti választást. Magyarul ezek a jövevények 
többnyire alig tudnak — ami nem is lehet más
ként, hiszen javarészt idegenben nőttek föl — 
de azért ilyenkor adják a sovénmagyart, hozzá oly 
karakterisztikus türelmetlenséggel, hogy minden 
jóizlésü, finomlelkü magyar ember, járjon bár 
prémesbundában, vagy alföldi" subában — joggal 
megütközik rajta. Bezzeg, mikor aztán vége a 
nyilvános szereplésnek, amikor elmúlt a községi, 
törvényhatósági, vagy országgyűlési választás, 
akkor a sovén szatócsarisztokraták megint csak a 
maguk lengyelzsargonján gajdolnak s akkor me
gint jó a tót, oláh, rusznyák, vagy akármicsoda. 
Minél korlátoltabb szegény, annál jobb, minél ke
vesebb fogalma van a modem életről és minél 
kevesebbet tud magyarul, annál kényelmesebben 
nyírható.

Bizvásí elmondhatjuk, hogy az ilyen elemek 
amilyen nagy mértékben ártalmasak a tisztességes 
kereskedelem jóhirnevére nézve, legyen az a 
közvetítő kereskedelem keresztény, avagy nem 
keresztény kezekben, olyan nagy mértékben 
veszedelmesek a magyar hazajiság szempontjából. 
A merkantil nagymondás e része is épen for
dítva igaz tehát. Nem a szövetkezetek, hanem 
igenis az ilyen hazafisághoz cimzett vegyes
kereskedések a veszedelmesek. A szövetkezetek 
pedig nemes hivatást töltenek be akkor, amidőn 
az ilyen megtévesztő cégér alatt tralikáló boltosokat 
eliminálják a faluból a szó drasztikus értel
mében s a kufárszellem expoziturái helyén az 
öntudatos keresztény gazdasági életnek, a hazali- 
ságnak a kulturális haladásnak őrtüzeit gvujtják ki.

Föltesszük a kérdést. Ki használt többet a 
magyar hazaíiság ügyének: az Egán-szövet- 
kezetek-e, vagy a máramarosi szatócsok, pálinka
mérők és — pénzkölcsönzők ? A lapok épen 
most közük egyik-másik fölvidéki, valamint 
erdélyi vármegye kivándorlási statisztikáját, a 
magyar államnép depopulációjának ijesztő mérvű 
szaporulataival. Ugyan kinek van nagyobb része 
benne ? Erdély s a felvidék szövetkezeteinek, 
vagy talán mégis inkább annak a kövér arany
borjúnak, amely például ott a Maros, vagy a 
Vág völgyén is olyan jóizü legelőre talál ? A 
kérdésekre könnyű a felelet.

Mindezek olyan pontjai a közgazdasági 
helyzetnek, amelyek természetszerűleg a belpoli
tikába kapcsolódnak. És mert a belpolitika vér
keringése manap a réginél sokkalta egészsége
sebb, javulni fog a közgazdasági szituáció is. A 
javulás örvendetes jelensége az eddig hatósági 
asszisztenciával elnyomott népjóléti intézmények 
hivatalos fölkarolása, másrészt a magyar köz
gazdasági élet örvendetes megtisztulása minden
féle szedett-vedett népség üzérkedésétől. Értve itt 
a panáceák között a most újból fölszinrekerült 
börzereformot is.

A tulipán jegyében kívánunk manap dol
gozni mindnyájan. Egyetértéssel, kezet fogva, 
ellentéteket félretéve. A magyarságnak is, a ke
reskedelemnek is, de meg a zsidóságnak is rossz 
szolgálatot tesznek azok, akik ott a kapzsi 
merkantilista túlzók táborában különböző alkal
makkor a szövetkezetek ellen, az üzérkedés 
mellett, otromba támadásokkal minduntalan éket 
vernek az egységesen haladó munkába.

____  Dr. H. L.

—  Vásárok. Székesfehérváron tudvalévőén 
holnap indul meg a Dömötör-vásár, amely a régi 
hagyományokhoz híven ezúttal is látogatottnak 
Ígérkezik. — Válból írja tudósítónk: A szokásos 
Terézia-vásár két napot vett igénybe. Az első 
napot az állatvásár, a másodikat a kirakó-vásár 
foglalta le. Aránylag csekély fölhajtás mellett 244 
darab ló és szarvasmarha kelt el. A kirakó vásár 
élénk hullámzást mutatott.

—  Gazdasági ismétlöiskola. A váli római 
katholikus iskolaszék közelebbről Chay Antal 
plebánoshelyettes elnökletével tartott ülésében 
elhatározta, hogy az elemi népiskolával kapcsolatos 
ismétlőiskoláját gazdaságivá alakítja át. A községi 
elöljáróság a gazdasági ismétlőiskola vezetőinek 
200 korona honoráriumot szavazott meg.

—  Az Őszi vetés. Az őszi vetés, a hosszan
tartó szeptemberi esőzés ellenére is, amely a 
gazdákat ugyancsak aggasztotta, immár biztatón

közeledik a befejezés felé. A helyenkint szépen 
ütköző zöld terménytáblák mutatják, hogy a 
gazdaközönség a verőfényes őszj. napokat iól 
kihasználta. J

, . ~  Szüret. Fáiról írják lapunknak: A jóhirü 
váli hegyen a napokban mindenütt leszüreteltek. 
Az uj bortermés mennyiségileg kevés, minőségileg 
gyönge. Az élénk kereslet máris jelentékeny ár
emelkedést eredményezett.

Piaci árak.
Székesfehérvár 1906. október 13-án 

(100 klg. számítva.;

Búza: .
R ozs: .
Árpa: .
Zab: .
T engeri:

kor. fill. kor. fill.
14 — 14 20
12 —  12 20
13 20 13 40
14 10 14 20
13 80

Forgalom élénk.

Felelős szerkesztő: Dr. HELVEY LAJOS.

KOCSIFÉNYEZÖ és NYERGES
üzletemet a n. é. közönség b. figyel
mébe ajánlom.

Raktárt tartok mindennemű ruga
nyos hintókból és különböző üzleti 
kocsikból. Javításokat a léggyorsab- 

M bán és jutányos árban készítek.

Hirtling Pál kocsigyártó,
Székesfehérvár, Tolnai-utca 16.
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Takarékpénztár minden családban.
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A takarékosságot a lakosság minden rétegében előmozdítandó, amerikai módon házi- 
takarékperselyeket bocsátunk feleink rendelkezésére, a melyek által még a legkisebb összegek 
is könnyű módon gyűjthetők.

Ezen házi takarékperselyeknek azon nagy előnyük van, hogy azokból pénzt a mi 
közbejöttünk nélkül kivenni nem lehet, minthogy a perselyeket zárva, kulcsok nélkül bocsát
juk a felek rendelkezésére és igy a fél annak a kisértésnek, hogy megtakarított pénzét esetleg 
céltalanul elköltse, könnyen ellentállhat.

Ezen módon minden ember vagyonra tehet szert!
Hogy a közönségnek módot nyújtsunk, keresleti fölöslegének könnyű módon való 

gyűjtésére, a mi tudvalevőleg sokkal nehezebb, mint annak megszerzése, hajlandók vagyunk, 
ha nálunk legalább 5 koronát betét gyanánt elhelyez, I házi takarókperselyt Ízléses, csinos kivi
telben, zárva, kulcsok nélkül, ingyen bárkinek rendelkezésére bocsájtani. A nálunk elhelyezett 
5 korona biztosíték gyanánt szolgál ugyan, mindazonáltal az mint rendes takarékbetét a betevő 
félnek tulajdonát képezi s a szokásos módon kamateztatik. A takarékpersely időről-időre inté
zetünkhöz felhozandó, a mikor is a megtakarított összeget a perselyből a fél jelenlétében kivesszük 
és betét könyvecskéje javára írjuk. A perselyt zárva, kulcsok nélkül visszaadjuk és a pénz
gyűjtés újból kezdődik. Később, ha a félnek pénzre van szüksége, úgy az betéti könyvecskéje 
terhére bármikor rendelkezésére áll. Ezen a vagyongyűjtésre oly kiváló alkalmat mindenki 
figyelmébe ajánljuk. . . . .

T isztelettel: FEJERMEGYEI TAKARÉKPÉNZTÁR.
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Számtalan első dijakkal cá diszofclevéiekkel kitüntetve.

K A LM Á R és E N G E L
MOTOR- ÉS GÉPGYÁRA  

B U D A P E S T ,  V., L I P Ó T - K Ö R U T  18.
Ajánlja úgy cséplőgép, mint malomüzemre legegyszerűbb 
benzinmotorjait, benzinlokomobiljait, valamint szivogaz- 
mótorjait melyek V., Lipót-körut 18. barmikor üzemben 

megtekinthetők. = = = = = =

Teljes jótá|iás_ £gyedül létező újdonság!
kitűnő cséplésért!

I
Ezen motorok egyenletes járásuak és bámulatos egy
szerű szerkezetük folytán bármely legjáratlanabb 

ember által is azonnal könnyen kezelhetők. 
Árjegyzék ingyen. —  Olcsó árak részletfizetésre.

M e g j e l e n t
az Egyházmegyei nyomda kiadásában Szombathelyen 
és minden könyvkereskedés által is '

„Jézus legszentebb Szive 

nagy képes népnaptára11
az 1907. évre magyar nyelven,

mely gyönyörű művészies kivitelű szinnyomntu 
képmelléklcttel, tartalmas és tanulságos elbeszé 
lésekkel, 50 igen szép képpel van díszítve. Visznnt- 
elárusitóknak csoportos rendelésnél az Egyház
megyei nyomdánál Szombathelyen a kedvezme- 
======--= nyes árak következők: - • ----

A naptár ára postán küldve bérmentve:
/  d r b . ................................................................. kor. 00 túl.

1 0 .................................................................................... ' /  „ ' „

20 „  0 „ Od „

:<o _  io „ zó „
40 „  i;i „ r,o „

100 „  V/  „ - „

M>0 ,.  Í ja  „ - „

1000 „ ........................................................................ ■<()(> „

Egyes szám bolti ára (iO lillér.

V i s z o n t e l á r u s i t ó k t ó l
a megmaradt példányokat február hó l-ig a meg
rendelt összeg 20ü-át készségesen visszavesszük.

JÓ K Ö N Y V E K :
A Szombathely-egyházmegyei nyomda kiadá

sában megjelent és kapható művek:
Dr. Kelter József: „175 elbeszélés Jézus 

Szts. Szive ájtatosságának hasznos voltáról." 458
oldal fűzve, németből fordította Tornyay Ferenc, 
csalai lelkész. Ara bérmentve csak | kor. 20 fill.’ 

Dr, Keller József: „110 elbeszélés páduai 
8zent Antalról." 117 oldal fűzve, németből for
dította Tornyay Ferenc, csalai lelkész. Ára bér
mentve csak 60 fillér.

Dr. Bangha Béla, Jézus társ. atya : „Rejtett 
kincsesbánya" cimü érdekes füzete. A csinos 24 
oldalas (kis Jézus Szive képpel ékesített) füzetke 
ára bérmentve: 1 péld. 12 üli., K) péld. !H) till. 
20 péld, F80 kor., ,20 péld. 2-10 kor., 40 péld.’ 
2-70 kor., 50 péld. 2-20 kor., HK) péld. (i\S<> kor., 
500 péld. 20 kor., 1000 péld. 5(1 kor. Bolti ára 12 üli.

Legújabb tankönyv:
Dr. Trauber Sándor: Manuale Juris Canonici.

A legújabb egyházjogi tankönyv. II. bővített kiadás. 
Nagy oktáv, 632 oldal. Számos papnevelő inté
zetben mint rendes tankönyv van használatban. 
Bérmentve 10 korona. '

Fenti művekből minden 10 példány után 
egy tiszteletpéldánynyal szolgálunk.

. .„.fenti könyvek csakis utánvéttel, vagy a pénz előleaes 
beküldése mellett szolgáltatnak ki és lesznek bérmentve küldve. 

Megrendelhetők csakis az

Egyházmegyei könyvnyomdában
Bzombathelyou (VaBmegye )

Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
becses tudomására hozni, miszerint Székes
fehérvárott, a Barátok épületében (azelőtt Ozv. 
Hanel Antalné-féle üzlethelyiség) egy a mai kor 
igényeinek megfelelő

Vászon-üzletét
nyitottam, raktáron tartok nagy választékban 
elsőrendű Szepességi. Liptószentmiklósi és Rózsa
hegyi vásznak és sifonokat, Damask ágy- és 
asztalnemüek, kávés terikékek, fehér és színes 
vászon-zsebkendők, törülközők, törlőkendők, kana- 
vásznak, pique, zsinóros atlasz és jól mosható 
divatos színes parget. úgy a legfinomabb ing- és 
bluz-zefireket. Továbbá dús választék ágy- és 
asztalterítőkből, ablakfüggönyök, szőnyegek,házilag 
készült paplanok, matrac-szövetek és roletta- 
vásznakban. .

Menyasszonyi, gyermek-, csecsemő-kelengyék 
és úri fehérnemüek a legegyszerűbbtől a leg
díszesebbig készíttetnek.

Elsőrangú összeköttetéseim következtében 
azon kellemes helyzetben vagyok, hogy nagyra- 
bccsült vevőimnek mindenkor a legjobb, leg
frissebb árut a legelőnyösebb árban számíthatom.

Vállalatomat szives jóindulatukba ajánlva

IWT

Kiváló tisztelettel

Sövegjártó Jánosné,
türvcnyszckilei! bejegyzett cégtulajdon'

Ugyanitt egy tanuló felvétetik.

Székesfehérvári első

Butorraktár
Sas-utca 6. szám, 

a „Fekete sa s“ szállodával szemben.

Van szerencsém a n. é. helybeli 
és vidéki közönségnek a már 40  éve 
jó hírben álló saját készitményü

kárpitos és asztalos

B Ú T O R A IM A T
nagy választékban, szilárd és izlés- 
teljes kivitelben, pontos kiszolgá
lás és jutányos árakban ajánlani.

Nemkülönben e szakmákban 
vállalkozom kívánatra külön raj
zok szerint elkészítendő minden
nemű kárpitos és asztalos munkák
ra helyben és vidéken.

Teljes tisztelettel.

Füstér Imre.

x iiudetések:
jutányos áron felvétetnek a kiadóhivatalban, Szent-lstván~tér

lT = = ~ g  = f  '
sz.

n □ □ □
Telefon 79. Telefon 79.

PFUVJV JÓZSEF
„C O N C O R D IA “ tem etkezési vállalata

S Z É K E S P E H É E V Á E O T T .

U FOUZLET: S A S - U T C A.

□

Xd.eig-len.es ra,lrtá.r: N á d o r - u t c a  (Piski-ház.)

NAGY VÁLASZTÉK:

művirág koszorúkból, szárított virág koszorúkból, 

börkoszorúkból, érckoszorúkból, 

gyöngykoszorúkból

~ ..■ — o lc só  g -yá iii á r a ls o n  _ —

K o sz o r ú k  már 9 0  f i l lértől .  

Sirlámpa raktár!

□

□

□ □ □ □ □
Nyomatott a2 Egyházm egyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.

□
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